
Guía de 
instalación
Tarima sintética Capsule

Guide 
d'installation 
Lames composites Capsule

Se recomienda el uso de guantes adherentes 
durante todo el proceso.

Il est recommandé l'utilisation de gants adhérents 
pendant toute la durée de l'installation.



1  INSTALACIÓN DE LOS RASTRELES

• Decidir el sentido de la instalación.
• Asegurarse de que la orientación de los rastreles sea perpendicular a la tarima.
• Respetar la pendiente del soporte para permitir que el agua pueda desaguar 

correctamente y sin interferencias.
• Asegurarse también del buen drenaje de los sumideros o elementos equivalentes.
• Proporcionar una pendiente del 3% en el sentido longitudinal de las tablas para evitar 

acumulación de agua en su interior y prevenir problemas a largo plazo.

Para fijar los rastreles, asegúrese de mantener una distancia máxima de 30 cm entre ellos, 
medida respecto al eje paralelo entre uno y otro (ver figura 1). Es fundamental pretaladrar los 
rastreles antes de fijarlos al suelo. Además, recuerde dejar un espacio adecuado entre las 
cabezas de los rastreles para garantizar la libre circulación del agua (ver figura 2).

INSTALLATION DES LATTES

• Déterminez le sens de la pose.
• Veillez à ce que l'orientation des lattes soit perpendiculaire à la terrasse. 
• Respectez la pente du support pour permettre à l'eau de s'écouler correctement et sans 

interférence. 
• Veillez également au bon écoulement des drains ou éléments équivalents. 
• Prévoyez une pente de 3 % dans le sens longitudinal des planches pour éviter 

l'accumulation d'eau à l'intérieur des planches et prévenir les problèmes à long terme. 

Pour fixer les lattes, veillez à respecter une distance maximale de 30 cm entre elles, mesurée le 
long de l'axe parallèle de l'une à l'autre (voir figure 1). Il est essentiel de pré-percer les lattes 
avant de les fixer au sol. Pensez également à laisser un espace suffisant entre les têtes des 
lattes pour assurer la libre circulation de l'eau (voir figure 2).



2 INSTALACIÓN DE LA TARIMA

Asegúrese de atornillar el clip de inicio sobre el primer rastrel. Si está comenzando la 
instalación cerca de una pared u otro elemento vertical, mantenga una separación de 10-15 
mm. En caso de iniciar en un extremo, asegúrese de dejar una separación mínima de 20 
mm (ver figura 3).

Una vez que los clips estén fijados al inicio, proceda a instalar las lamas en sentido 
perpendicular al rastrel. Utilice los clips y tornillos proporcionados para asegurarlas. Es 
fundamental que los clips encajen completamente en la lengüeta de la tarima para 
garantizar una separación lateral equidistante entre las lamas (ver figuras 4-5).

Emplee exclusivamente los clips de Supradeck para una fijación correcta de la tarima. No se 
admitirán reclamaciones por tarimas instaladas con grapas que no sean suministradas por 
Supradeck.

Se recomienda manipular las lamas con cuidado para evitar golpes que puedan causar 
fisuras una vez instaladas, dado su estructura.

L'INSTALLATION DE LA LAMES

Veillez à visser le clip de démarrage sur la première latte. Si vous commencez la pose près 
d'un mur ou d'un autre élément vertical, laissez un  espace de 10 à 15 mm. Si vous 
commencez par une extrémité, veillez à laisser un espace minimum de 20 mm (voir figure 
3). 

Une fois les clips fixés au départ, procédez à la pose des lames perpendiculairement à la 
latte. Utilisez les clips et les vis fournis pour les fixer. Il est essentiel que les clips s'insèrent 
complètement dans la languette de la lame de terrasse afin d'assurer un espace latéral 
régulier entre les lames (voir figures 4-5).

N'utilisez que les clips Supradeck pour fixer correctement les planches. Aucune réclamation 
ne sera acceptée pour des planches installées avec des clips non fournis par Supradeck. 

Il est recommandé de manipuler les lames avec précaution afin d'éviter les chocs qui 
pourraient provoquer des fissures une fois installées, compte tenu de leur structure.



3 DISTANCIA ENTRE TESTAS

Dada la naturaleza del material, es crucial considerar su coeficiente de dilatación en sentido 
longitudinal durante la instalación. Por lo tanto, se recomienda dejar una separación entre 
las testas de las lamas para prevenir problemas derivados de la dilatación que podrían surgir 
si las lamas entran en contacto entre sí. Se sugiere una separación mínima de 6 mm entre 
las testas, aunque se debe tener en cuenta la temperatura ambiente al momento de la 
instalación.

En condiciones de altas temperaturas durante la instalación, se debe reducir la distancia de 
separación para adaptarse a la dilatación prevista del material. Por el contrario, en 
condiciones de baja temperatura, se debe aumentar la distancia de separación, ya que el 
material puede haber experimentado contracciones previas a la instalación.

Recomendamos reforzar la fijación de las tablas colocando doble grapa en la unión de las 
testas. Esto ayudará a evitar problemas de movimiento en este punto y garantizar una 
instalación más estable .

DISTANCE ENTRE LES TÊTES

Compte tenu de la nature du matériau, il est essentiel de tenir compte de son coefficient de 
dilatation dans le sens longitudinal lors de la pose. Il est donc recommandé de laisser un 
espace entre les extrémités des lames afin d'éviter les problèmes de dilatation qui 
pourraient survenir si les lames entraient en contact l'une avec l'autre. Un espace minimum 
de 6 mm est suggéré, bien qu'il faille tenir compte de la température ambiante au moment 
de la pose.

En cas de températures élevées lors de la pose, l'espacement doit être réduit pour tenir 
compte de la dilatation attendue du matériau. Inversement, dans des conditions de basse 
température, la distance d'espacement doit être augmentée, car le matériau peut avoir subi 
un rétrécissement avant l'installation.

Nous recommandons de renforcer la fixation des panneaux en serrant doublement les 
joints d'extrémité. Cela permettra d'éviter les problèmes de mouvement à ce stade et 
d'assurer une installation plus stable.



OBSERVACIONES 

Debido a su naturaleza, estos materiales pueden presentar diferencias en sus medidas 
teóricas tanto al ancho como al largo, así como pequeños pandeos en la longitud de la tabla 
en diversos sentidos. Se recomienda montar la tarima a junta dispar en todos los casos y 
jamás con la junta en línea. La acumulación de electricidad estática es un fenómeno natural 
que se da en muchos productos de polímero y puede producirse en todas las tarimas 
tecnológicas bajo determinadas condiciones ambientales. Estos supuestos jamás supondrán 
motivo de reclamación. 

REMARQUES 

En raison de leur nature, ces matériaux peuvent présenter des différences dans leurs 
mesures théoriques, tant en largeur qu'en longueur, ainsi que de petites courbures dans la 
longueur de la planche dans différentes directions. Il est recommandé d'assembler la 
terrasse avec un joint irrégulier dans tous les cas et jamais avec un joint aligné. 
L'accumulation d'électricité statique est un phénomène naturel qui se produit dans de 
nombreux produits polymères et qui peut se produire dans tous les bois d'ingénierie dans 
certaines conditions environnementales. Ces phénomènes ne peuvent en aucun cas faire 
l'objet d'une réclamation. 



4 CARGA ELECTROSTÁTICA

EXPLICACION Y SOLUCIONES

La carga electrostática en terrazas de WPC es un fenómeno natural que no solo ocurre en terrazas de 
WPC, sino también en todos los suelos “no conductores eléctricos”.
En términos sencillos, la carga electrostática no es más que energía de movimiento acumulada que no 
puede disiparse por sí sola en superficies no conductoras.
 

La probabilidad de que se genere carga estática es mayor cuando:

• La humedad del aire es baja. 
• Existe una gran cantidad de fricción, como el viento con partículas de polvo y el uso o tránsito sobre la 

terraza (las suelas de goma intensifican el efecto). 

Por lo tanto, preste atención en:

• Invernaderos y otros lugares con baja humedad. 
• Balcones o ubicaciones donde el viento circula libremente. 
• Bordes de bosques, terrenos agrícolas o zonas de nueva construcción donde el viento puede levantar 

fácilmente partículas de polvo. 

COMO SOLUCIÓN, PUEDE

• Colocar un humidificador en espacios secos, lo cual también es beneficioso para su salud. 
• Instalar una valla para reducir la cantidad de viento. 
• Caminar descalzo sobre la terraza; ¡las terrazas de WPC son perfectas para ello! Además, evite el uso de 

suelas de goma, ya que esto reduce considerablemente el efecto. 

Importante:

La carga electrostática es un fenómeno natural causado por las condiciones ambientales y, por lo tanto, no 
constituye motivo de reclamación. Por supuesto, estaremos encantados de ayudarle en los casos 
excepcionales en los que las soluciones mencionadas no sean posibles o no funcionen adecuadamente.
Mantenga el producto antiestático fuera del alcance de los niños en todo momento.
En caso de ingestión o contacto con los ojos, contacte inmediatamente con su médico.
Asegúrese de seguir cuidadosamente los siguientes pasos al aplicar el producto antiestático.

INSTRUCCIONES PASO A PASO:

1. Aplique el producto únicamente cuando la temperatura sea superior a 18 °C y no se prevean 
precipitaciones en las próximas 48 horas. 

2. Limpie a fondo la terraza. Debe estar libre de grasa y polvo. 
3. Vierta el producto antiestático en un cubo para facilitar su aplicación con una fregona. 
4. Diluya el producto con agua (proporción 1:1), salvo que la carga estática sea muy alta; en ese caso, 

puede aplicarse puro. 
5. Utilice un paño de algodón, no de microfibra (esto empeora la situación). 
6. Aplique el producto en una capa fina y ligeramente húmeda, como si estuviera fregando un suelo de 

parquet. 
7. Trabaje en la dirección longitudinal de las tablas. 
8. Deje reposar la terraza entre 2 y 3 horas y permita que el producto se seque de forma natural. No lo 

seque con un paño.

 



IMPORTANTE

INSTRUCCIONES PASO A PASO:

• Utilice una fregona en caso de que aparezcan marcas (solo después de 48 horas). 
• No limpie la terraza con una hidrolimpiadora de alta presión. 
Póngase en contacto con su distribuidor si tiene alguna pregunta. Le pedimos comprensión, ya 
que este servicio solo se ofrece para nuestras marcas. Si se pone en contacto directamente con 
nosotros, asegúrese de proporcionar el nombre de su persona de contacto en el distribuidor, su 
factura y los metros cuadrados de su terraza.
Le deseamos que disfrute de su terraza de WPC durante mucho tiempo.

     



4 CHARGE ÉLECTROSTATIQUE

EXPLICATION ET SOLUTIONS

La charge électrostatique sur les terrasses en WPC est un phénomène naturel qui ne se produit pas 
uniquement sur ce matériau, mais sur tous les sols dits "non-conducteurs d'électricité".
En termes simples, la charge électrostatique n'est rien d'autre qu'une énergie de mouvement 
accumulée qui ne peut pas se dissiper d'elle-même sur des surfaces non conductrices.

La probabilité qu'une charge statique soit générée est plus élevée lorsque :

• L'humidité de l'air est basse.
• Il y a une grande quantité de friction, comme le vent chargé de particules de poussière et 

l'utilisation ou le passage sur la terras  se (les semelles en caoutchouc intensifient l'effet).

Par conséquent, soyez particulièrement attentif dans :

• Les serres et autres lieux à faible humidité.
• Les balcons ou les emplacements où le vent circule librement.
• Les lisières de forêts, les terrains agricoles ou les zones de construction neuve où le vent peut 

facilement soulever des particules de poussière.

EN GUISE DE SOLUTION, VOUS POUVEZ :

• Placer un humidificateur dans les espaces secs, ce qui est également bénéfique pour votre santé.
• Installer une clôture pour réduire l'exposition au vent.
• Marcher pieds nus sur la terrasse ; les terrasses en WPC sont parfaites pour cela ! De plus, évitez 

l'utilisation de semelles en caoutchouc, car cela réduit considérablement l'effet.

Important :

La charge électrostatique est un phénomène naturel causé par les conditions environnementales et ne 
constitue donc pas un motif de réclamation. Bien entendu, nous serons ravis de vous aider dans les cas 
exceptionnels où les solutions mentionnées ne seraient pas possibles ou ne fonctionneraient pas de 
manière adéquate.
Conservez le produit antistatique hors de portée des enfants à tout moment.
En cas d'ingestion ou de contact avec les yeux, contactez immédiatement un médecin.
Assurez-vous de suivre attentivement les étapes suivantes lors de l'application du produit antistatique.
navec un chiffon. 

INSTRUCTIONS ÉTAPE PAR ÉTAPE :

1. Appliquez le produit uniquement lorsque la température est supérieure à 18°C et qu'aucune 

précipitation n'est prévue dans les prochaines 48 heures.
2. Nettoyez soigneusement la terrasse. Elle doit être exempte de graisse et de poussière.
3. Verez le produit antistatique dans un seau pour faciliter son application avec une serpillière.
4. Diluez le produit avec de l'eau (proportion 1:1), sauf si la charge statique est très élevée ; dans ce cas, il 

peut être appliqué pur.
5. Utilisez un chiffon en coton, et non en microfibre (cela aggrave la situation).
6. Appliquez le produit en une couche fine et légèrement humide, comme si vous laviez un parquet.
7. Travaillez dans le sens longitudinal des lames.
8. Laissez reposer la terrasse entre 2 et 3 heures et laissez le produit sécher naturellement. Ne pas 

essuyer.



 IMPORTANT

INSTRUCTIONS ÉTAPE PAR ÉTAPE (Suite) :

Utilisez une serpillière si des traces apparaissent (uniquement après 48 heures).

Ne nettoyez pas la terrasse avec un nettoyeur haute pression.

Contactez votre revendeur si vous avez des questions. Nous vous remercions de votre 

compréhension, car ce service n'est proposé que pour nos propres marques. Si vous nous 

contactez directement, veillez à nous fournir le nom de votre personne de contact chez le 

revendeur, votre facture ainsi que la surface en mètres carrés de votre terrasse.

Nous vous souhaitons de profiter longuement de votre terrasse en WPC.
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Descárgate el catálogo 
de la gama de productos CAPSULE

Télécharger le catalogue 
de la gamme de produits CAPSULE

Descárgate la ficha técnica 
de la familia CAPSULE

Télécharger la fiche technique 
de la famille CAPSULE


